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Ratyfikacya traktatów podpisanych w Zii- 
rich na d. 40-b. m.; rejencya Włoch środ- 
kowych powierzona przez Piemont p. Buon- 
compagni; porozumienia s'ę gabinetów wzglę- 
dem zebrać się mającego kongresu — oto Są 
główne wypadki w przeciągu ubiegłego ty- 
godnia, a oraz trzy kardynalne punkta w chwi- 
lewem połeżeniu ogólnćj polityki europej- 
skiej. 

Co do pierwszego. Tekst traktatów nie 
został dotąd ogłoszony. 'To jednak wiado- 
mo 4 pewnością, bo z okólnika hr, Walew- 
skiego, że traktaty ograniczyły się na rož= 
a tych tylko kwestyj, które usu- 
niętemi być musiały, jeżeli zawieszenie broni 
przemienić się miało w ópisany „traktatem 
pokój. Konferencye w Zürich uczyniły to, 
co uczynić mogły, Pomimo: wszelkich za- 
przeczeń, słusznie miały dzienniki, które od 
chwiłi' zebrania” się / konferencyt podawały 
w wątpliwość, aby takowa, mogła rozwiązać 
wszystkie kwestye w układach w Villafranca 
zawarte. . To też sprawa konfederacyi włos- 
kiej i Włoch środkowych odesłaną została 
przez konferentyę do przyszłego kongresu. 

Rejencya piemoncka ma mieć na celu u- 
trzymanie jakiętakie porządku we Włoszech 


mawiał! Oby raczył spojrzeć ludzkiem okiem na 
sprawy kontynentu, które polityka angielska tyle 
razy splamiła! 

Wiadomo jak się skończyła sprawa rejencyi ko- 
msndora Buoncompagni. Po daniu knogoryomyeh 
objaśnień i przesłaniu stósownego okólnika przez 
Piemont, Cesarz widząc we władzy komandora 
nie właściwą rejencyą, przesądzającą unią księstw 
z Piemontem, lecz środek utrzymania 'spokojności, 
zgodził się na objęcie przez tego komandora rzą- 
dów księstw. O tej decyzyi zawiadomił wyraźnie 
wozorajszy Monitor. Monitor nadmienił nadto, że 
on tylko jest wyrazem polityki rządowćj. Obja- 
śnienie było potrzebne, bo zawikłana sprawa księstw 
wyrodziła wieżę babilońską nawet w łonie półu- 
rzędowem. Sądzą, że po decyzyi Cesarza, Toska- 
nia zgodzi się na uznanie komandora Buoncompagni. 
Decyzys oesarska zrobiła tu dobre wrażenie. Eu- 
ropa uważała Cesarza za upartego i absolutnego 
w polityce, kiedy ön musi nad sobą pracować i 
jest przedewszystkiem mężem tranząkcyi. Cesarz 
nie chciał rejenoyi piemomonckićj w, księstwach, 
sle mało dbał o wyraz, © nazwę, kiedy pod tą 
nazwą rzeczywistości nie spostrzegł. Według dzi- 
siejszych wiadomości władza silniejsza i jedaoro- 
dna w księstwach ma być potrzebną. Nie chcę tu 
mówić o Mazzinim, bo tego wyrazu nie jeden 
raz nadużyto, chcę mówić o niecierpliwości i za- 
żaleniach księstw, które w odezwie Garibaldego się 
spostrzega. Cesarz nie opuścił myśli skonfedero- 
wania Włoch, i sądząc po obecnym stanie rzeczy 
nie zdaje się, aby mógł swą sprawę przegrać ną 
kongresie. SI. sotit 18 W 

„ye Ea Ea = +. ;| Cesarz prosi i domaga się, ab w kongresie. zą- 
so Lren kampi. saw ży czy sobie i siadał da u Antonelli. iremm pm mniej lub 
potrzebuje, aby gmina była organizowaną; | wiecéj tylu ludzi i monarchów o potrzebie reform, 
zadanie to jako takie jest chlubne, niełatwe, | Cesarz ma nadzieję przekonać i kardynała. Oby 
a tak ważne, że obchodzi każdego o ile tyl- go przekonał o tem lepiej niż Rosyą| Atmosfera 
ko sprawa krajowa obchodzić może. Z po- Pig Gos BóWeU mis PONIO a ke Tia 
wodu tćż tój ważności i tego ogólnego za U pia odb mania ad ali e bona 
jęcia, byłoby niezawodnie życzeniem kraju, nowego, a jest to rzecz dość ważns, bo słusznie 
aby był dokładnie zawiadamianym w spra- 


czy nie, „Lord of forming office“ uważany jest.zą 
wozdaniach obszernych i umotywowanych, | przeciwnika Cesarza. Skład kongresu, okoliczności 
jak stosunki jego i potrzeby gminne przed- 


i potrzęba prowadzenia. wielkićj polityki ze stro- 
stawiane były na obradach komisyi. W roz- dy wj ag. A c A pry kose 
Figi o gminie ważniejszė są nieraz po- stąpią wnim niezawodnie różne inne sprawy. z 
wody od samego wypadku artykułem lub wy te wyświecą rzęczywiste znaczenie zjazdu wro- 
paragrafem- objętego. Motywą wyjaśniają i |cławskiego. Rosya ma jędną wielką potrzebę: po: 
usprawiedliwiają rezultat. Jawność obrad za |wrócenia do foty na morzu Czarnem, a drugą 
pomocą ogłoszenia dokła dnych sprawozdań mniejszą i tylko familijną: osadzenie na tronie 
z dyskusyi, jak z jednój strony byłaby dla 
rządu rękojmią spełnionćj jego woli, tak 


księcia Leuchtenberskiego. Za te potrzeby musi 
coś dać lub zrobić. Czy zgodzenie się na polity- 
z drugićj dla członków komisyi byłaby do- 
wodem w oczach kraju, że powinności swej 


kę francuzką we Włoszech będzie dostateczną 
dopełnili. 


czem, ' jak” twierdzą: dzienniki angielskie ? 
Więc wyroki jego byłyby tylko radą i nie- 
rozstrzygnęłyby żadnéj sprawy. Byłby to 
nowy rodzaj kongresu, kongres nie kongres, 
podobnie jak rejencya p. Buoncompagni. Pole 
do domysłów otwarte. 

Obok tych ważnych zadań w polityce 
chwilowej, traci na zajęciu konferencya 
państw niemieckich, która radzi o reformie 
w Związku niemieckim bez Austryi i Pruss. 
Francuz nazywa to cómpter sans son hôte, 
Pisanoby o tem wiele, gdyby Włoch nie 
było na świecie. 

Wzmiankować tu jeszcze należy, że jak 
słusznie podobno utrzymywaliśmy tydzień 
temu, stosunki: Francyi z Anglią nie są: tak 
grozne jak się na pozór wydawały. Dzien- 
niki francuskie otrzymały pólecenie, aby nie 
jątrzyć sporu, kampania francuska w Maro- 
ko już się skończyła, wyprawa na Chiny 
organizuje się wspólnie w Anglią corąz sil-- 
niej, lord Cowley pojechał do Londynu 
w sprawie kongresu, a wójna Hiszpanii z Ma- 
rokiem, która o ile się zdaje była dziełem 
Francyi dla trzymania na wodzy ; wpływu 
angielskiego, spełznie. może na niczćm.... 
Widoczna w tém wszystkióm polityka: na- 
poleońska używająca śródków aby dojść do 
środkowych, dopóki kongres sprawy nie rož- |celu, to jest do porozumienia się z Anglią 
strzygnie, Z razu oświadczyły dzienniki półu- względem stanowiska na przyszłym , kon- 
rzędowe francuskie , że rząd cesarski przy- | gresie. 
stać na rejencyę p. Buonecompagni nie może, 
albowiem ma ona wszystkie niedogodności 
rejencyi, a niema korzyści jakieby przez re- 
jencyą osiągnąć można. W trzy «dni. późnićj 
atoli, przewróciły: jakto mówią kota do góry 
nogami, i napisały, że rejencya p. Buoncom- 

pi ma za sobą korzyści rejencyi, a nie- 
ma jéj niedogodności. „Niezwykły ten, zwrot 
w sposobie widzenia . wytłumaczył, Monitor 
dziwniejszóm jeszcze oświadczeniem, że rząd 
niki przyjął objaśnienia Piemontu oparte 
ma konieczności utrzymania porządku wę 
Włoszech środkowych, że misya p. Buon- 
compagni jest czysto zachowawczą „nie: prze- 
sądza w niczémi wyroków kongresu i nie ma 
cechy: rejeneyjnćj. Jenerał Dabormida wsze- 
lako, minister spraw zagranicznych turyński, 


„także trafnością sądu;.. projekta zaś przez 
„rząd komisyi udzielone, nie roszczą sobie 
„w żadnym względzie znaczenia wyłącznego, 
„podlegają tak co do formy jak i treści 
„wszelkim zmianom, jakie komisya uzna. za 
„potrzebne, i mogą być nawet zarzucone, 
„jeśliby komisya uważała za stósowne wy- 
„toczyć obrady na innych podstawach.* Rząd 
zatóm chciał wiedzieć prawdę w kwestyi 
gminnćj, jak ją kraj pojmuje i jakićj gminy 
potrzebuje, skoro powołał ludzi, którzy i 
prawdę wypowiedzieć mogą i mają zosta- 
wioną wolność obrad. Inaczćj celu dostąpić 
nie można było. Członkowie komisyi są 
więc obowiązani sumiennie wywiązać się 
z zadania. Nie są oni związani żadnym pro- 
jektem, żadnym regulaminem, tóm bardziej 
wolno im jest naznsczyć porządek dyskusyi, 
od którego jak wiadomo wiele zależy, skoro 
nawet podstawy obrad od ich uznania zawi- 
sły. O ile nadużywać udzielonćj wolności 
nie godzi się, o tyle nie: korzystać z nićj 
w sumiennóm wywiązaniu się z obowiązku, 
byłoby to nieodpowiedzieć zaufaniu, jakiém 
ich rząd zaszczycił i dobrowolnie odpychać 
od, siebie zasługę, jaką w kraju położyć 
mogą. i 

Zadaniem więc członków komisyi  gmin- 


We środę, „to. jest. ostatniego b.m. otwo- 
rzą się obrady. komisyi złożonćj z mężów 
zaufania dla ułożenia ustawy gmin miej- 
skich i wiejskich w Krakowskim okręgu ad- 
ministracyjnym. W” chwili tak ważnćj poczu- 
wamy się. do obowiązku wypowiedzenia kil- 
ku uwag, czerpanych w głębokićm przeko- 
naniu naszóm 0 rzeczywistćm zadaniu, jakie 
członkowie komisyi spełnić mają. 

Przedewszystkióm mamy zupełną nadzie- 
ję, że. w postępowaniu członków komisyi 
nić odbije się nawet cień opinii, która zbyt 
często uderzała o uszy nasze, abyśmy o 
nićj przemilczeć mogli, to jest: że zadanie 
komisyi nie jest tak ważnóm jakby się wy- 
dawało, albowiem powołaną jest ona tylko 


komnensatą? czy będzie potrzeba innćj kompen- 
saty? Czy obok interesów wystąpią na: kongresie 
prawa ludzkości? nie wiadomo. Anglia będzie mia- 


w okólniku swoim nazywa. p. Buoncompagn' do wyrobienia. projektu, który w stanowezćj A ł» pole pokazania liberalizmu i zatarcia wiele smu- 
kozy 2 Buoncompagni wyjechał. jako | ustawie rządowćj może wszelkim uledz tnych wspomnień, nawet odpowiedzi na propozycye 
rejent. Turynu i jakotaki witany był w Par- |zmianom, a nawet całkiem zniknąć. Powie- Korespondancyn Ozasu. francuzkie uczynione r. 1853. Gotuję się broszury 


z powodu kongresu. Niech ich będzie mało, a 
niech będą dobre. Sprawa rumuńska i włoską. po- 
kazały, że aby wpłynąć na wyższe sfery polityczne, 
isarze polityczni potrzebują wiele tsktu i talentu. 
panen może zająć Turcyą, ale nie jéj rozbiorem, 
lecz jej skonfederowanier. Bacząc na. źródło; 
z którego wyszła inicyatywa , ogłoszenia dziedzi- 
otwa tronu w Serbii ma znaczenie. Konstytucyą 
rumuńska, którą znacie, została zredagowana pod 
dobrym wpływem i na mićj ‘poznają się sfery 
wschodnio-północne, nawet może Małorusini, nie 
€ | jest to wcale konstytncya anglomańska. 

Przybyli do Paryża książę Parmy i książę de 
Grammont. | l 3 

Poświęcenie pana Sabattier jest stanowcze, kon- 
sul ten został przeniesiony z Aleksandryi do Bay- 
'|rutu. Cesarz myśli popierać energicznie 
sueski. 

Wyprawa chińska w tych dniach z portów fran- 
cuskich wyruszy. „Jenerałowie brygady Jamin i 
Collincan pojadą z wojskiem na około przylądką 
Dobrćj-Nadziei, a jenerał de Montauban naczelnie 
dowodzący, pojedzie przez Suez z francuskimi a- 
jentami dyplomatycznymi. Rząd francuski myśli 
urządzić parowce korespondencyjne między Suez 
a Chinami. Panuje zawsze przekonanie, żę wypra- 
wa francusko-angielska może wziąść Pekin. 

Korpus jenerała Martimprey choć nie staczał 
walnych bitew, strscił 4, ludzi z cholery. Hiszpa- 
nia jeszcze nie zaczęła operacyj. Pogłoski jakoby 
floty angielskie i franonskie żle z sobę żyły pod 
-|Algesiras, były mylne, a jeżeli były prawdziwe, 
i |jeden rozkaz cesarski koniec im położy. Wojsko 
francuskie umie być karnóm, aż do okazywania 
miłości, Dowód na to dała nam miłość Francu- 
zów i Rosyan po wzięciu Sebastopola. Po ułoże- 


—— 
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Ratyfikacye traktatów zurichskich zostały wy- 
mienione onegdaj. Francya i Anstrya nie zawe- 
zwą mócarstw do końgregy przez noty, z doła- 
ozeniem okólnika, lecz przez same okólniki. Okól- 
niki, o których mowa miały dziś być przesłane. 
Zwłoka w ich przesłaniu miała wyjść ze strony 
mocarstwa, które w okólniku proponuje Paryż 


mie. Rząd florencki: protestuje dotąd przeciw 
pop sajoi p. Ricasoli nie będzie 
trudniejszym do przekonania jak Monitor, i 
przystanie na, rejencyę pod warunkiem że 
ona. nią. jest. Czómże więc jest p. Buoncom- 
pagni? Trudno upatrzóć wielkiej różnicy: mię- 
dzy rejencyą księcia Carignan, a rejencyą 
przekazaną przez Piemont panu Buoncom- 
pagni. Jeżeli nie jest on rejentem piemon- 
ckim, dla czegóżby miał mieć silniejszą wła- 
dzę do utrzymania zagrożonego ładu niż pp. 
Farini lub Ricasoli?.. Ale gabinet turyński 
niemógł jak się zdaje cofnąć się bez wy-, 
wołania. rewólucyi;. przed tą nową komplika- 
cyą ustąpił przeto, gabinet. tuleryjski. Por: 
święcono tylko. Garibaldego w tym. kompro- 
misie. Wzięto go za zakładnika przyobie- 
canćgo porządku. 06 straciła rewolucya, to 
zyskała annexia — Turyn rachowąć może za 
wygraną i spokojnie oczekiwać kongresu. |g 
Wiedy dopiero sprawa na nową wejdzie 
kelejsn oi „dorociaw vzori 

* Jaka" będzie kolej kongresowa? Zapro- 
szenia na kongres jeszcze nie wysłane. Po- 
rozumienia więc dotąd nie ma. Pierwszćm 
pytaniem. jakie się nasuwa, jest: jak: pogo» 
dzić kongres z zasadą bezwarunkową nieiń- 
terweneyi, którą Anglia utrzymuje, a którą 
Francya w Villafrańca postawiła? Czy kon- 
gres ma być tylko, zgromadzeniem doradz. 


my otwarcie, iż pewni jesteśmy, że kraj po- 
tępia tę opinię. ZĘ. 

|, Jeżeli Rząd zwołał komisyę, to dla tego, 
14 chce poznać życzenia kraju i jego potrze- 
by w organizacyi gminy: Wypowiedzieć ta- 
kowe. sumiennie, szczerze i całkowicie, jest 
obowiązkiem komisyi; tego i rząd i kraj po 
mej spodziewać się mą prawo.: Nie do niej 
w to wchodzić, czyli rząd uwzględni i jak 
dalece uwzględni ułożony przez nią projekt. 
Starać się ona może 6 osiągnięcie Jak naj- 
większego uwzględnienia, czyn'ąe. zadość 
swćj powinności. to jest bacząc „pilnie na 
konieczne warunki gminy w kraju naszym i 
niezapominając o! stosunki dó państwa w ją- 
kim gmina zostawać musi: =" 

Pozwalamy sobie wnosić, iż jsząć te 
wyrazy nieprzesądzamy  bynajmnićj powo- 
łania | komisy; przez rząd naznaczone” 
0. Rząd chce wiedzieć, jakićj. organizacyi 
minnej kraj potrzebuje i do osiągnięcia 
tój wiadomości użył następujących środ- 
ków. dwołujemy się ” do oświadczenia, 
w któróm „przewodniczący 2 ramienia. rzą- 
du w. komisyj Iwowskićj zagaił jej obrady: 
„Rząd wskazał is jego słowa — że na- 
„leży powołać takich mężów, którzy zasłu- 
„giją na zaufanie rządu a posiadają zaufa- 
„nie ludności, którzy obok praktycznego do- 
„Świadczenia w życiu gminnóm, zalecają się 


z Francyą na kongresie, Anglia może oddać usłu- 
gi sobie i Europie. Oby Times tak zawsza prze- 


2 


a 


w Prytanevm wojskowóm rat w szkole la Fleche. 
J 


wnych rzeczy w 
żne, choć ukryte 
szczyzną. 

Cesarz zaprowadził wielkie zmiany w sławnym 
dekrecie moskiewskim i urządził zupełnie ioaczćj 
kompanią aktorów i administracyą teatru francus- 


ogo, 

Pan Trentowski zaczął wykładać w rzkole wyż- 
szój czyli przygotowawczćj publiczny kura este- 

ki, 
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E. Choć już zaproszenie na kongres rozesłane, 
dotąd jeszcze nie wszystkie odpowiedzi nadeszły; i nie 
ma pswności, kiedy się ten trybunał międzynsrodowy 
zbierze. Zdaje się, że nie tak prędko, że nawet 
gabinet francuski nie domaga się pośpiechu, chego 
poprzednio ugłudzić wszystki ścieszki prowadzą- 
06 do celu, zapewnić sobie zgodną z swą dążno- 
ścią i widokami większość zdań, a szozególniéj po- 
legając na działaniu czasu, które może zdołs skło- 
nić umysły we Włoszech do pojęcia konieczności 
politycznych obeczćj chwili, i ułatwi zaspokojenie 
różnorodnych potrzeb i względów. Pogodzenie ich 
jest najusilniejszóm staraniem polityki cesurskićj. 
Ztąd dają się w niój spostrzegać niejakie sprzeczno- 
ści, nawet wybitnego cbrakteru, uważ ny 
przez niektórych za dwuznaczność. I tak nie wszy- 
Bcy 7 czyć sob'e mogą odepchnięcie rejencyi 
księcia Uarignan, a obecne zezwolenie na przenie- 
sienie jéj w ręce p. Buozoompagni. Przed wszy- 
stkióm uważać należy, że ta delegacya rozciąga 
się dotąd tylko do Parmy i Modeny, ż4 o Bolo- 
nii wzmianki w niój niema, Ż> Toskania niezga- 
dza się jesz0z6 na nią. Tym więc zakresem objęta 
nie jest ona Sprzeczną z programatem listu ce- 
sarskiego. Wiadomość © wyznągzeniu p. Buon- 
compagni na rejenta, wielkie z początku zadeiwió- 
nie i nieukontentowabie wywołała w Compiègne. 
Natychmiast telegraf przesłał do Turynu stósowne 
przełożenia i spieszne tłumaczenie nądęszło. Ksią- 
że Metternich, który był Compiègne opuścił 
w dnia 16 b. m., wrócił tam natychmiast, i żą- 
dał posłuchania u Cesarza — uzyskał je. Po dwu- 
odzinućj rozmowie porozumienie Się nastąpiło, i 
sarz zaprosił księcia wraz z małżonką na dą!- 
szy tygodniowy pobyt. W skutku więc zniesienia 
się z rządem sardyńskim, otrzyroania zaspakajają. 
cych zapewnicń, a nawet niejakich ustąp:eń, dzien. 
miki rzędowe jakoto Conslifutionnel i Patrie umie- 
doily artykuły usprawiedliwiające i tłamaczą e zna- 
ozenie powierzonćj władzy p. Baoncompsgn'. Je- 
dna jeszcze drobna wprawdzie okoliczność leox 
także sprzeczncścią nacechowane uradowała je- 


Dzienniki tutejsze rozgłosiły, że p. Abont au- 
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wyjąwszy księstwa Wład. Czartoryskich, 
caly następny tydzień pozostali. Sztuka 


©. k. minister spraw wewnętrznych zamianował 


tycia Hailiga gy YA A do- 
y í zasowego referenta komisyi krajowój do wy- 
dorch, zasmucał: drugich, zadziwiła wszystkiob.jkupna i regulacyi ciężarów pia a kesas 
prezesa tejże komisyi, a naczelników powiatowych 


|z siedzibą we Lwowie; 


|stępujące wnioski przeciwne: 


5 
4 


Banczeskul notaryuszami w obrębie sądu 
z siedzibą 


Gazeta Lwowska z d. 25 b. m. zamieszcza treść 
obrad komisyi wyznaczonćj do ułożenia ustawy 
gminnćj na posiedzeniu w d 14 t. m. 

Po zagajeniu pesiedzenia, wnosi jeden z człon- 
ków komisyi, by w celu umiejętnego ułożenia i do- 
kładności przyjąć do drugiego rozdziału projektu 
postanowienie co do spraw członków gminy I eb- 
cych. Proponuje zatem uzupełnić rozdział 2gi na- 
stępującym paragrafem: 

„Wszyscy członkowie gminy biorą wedłng po- 
„stanowień niniejszej ustawy udział we wszystkich 
„prawach i korzyściach, jak niemniej i we wszyst- 


„kich ciężarach gminy. Należący do gminy mają: 


„jeszcze nadto prawo do zaopatrzenia swych ubo- 
„gich.* | 

Oie mają prawo spokojnego pobytn i korzy- 
„stania z zakładów gminy, które słażą do publi: 
„cznego użytku.“ 

Do tego wniosku proponują następujące poprawki: 

1. Poprawka: Ponieważ należenie do gminy 
przynosi z sobą nietylko prawo do zaopatrzenia u- 
bogich, ale także do udziała we wszystkich gminie 
in concreto przysłużających prawach, np. w prawach 
zrębu i paszy, przetoż należałoby i odpowiednie 
postanowienie przyjąć do zaproponowanego para- 
grafu. 

2. Poprawka: Kiedy w zaproponowanym para- 
grafie toczy się mowa o należeniu do gminy i © po- 
łączonych z tem prawach, to wypadałoby przyto- 
czyć te paragrafy ustawy gminnój z kwietnia 1859, 
| tóre należenie do gminy orzekają. 

Referent i z nim dwóch członków komisyi nad- 
mieniają, że przyjęcie zaproponowanego paragrafu 
do projektu gminnego odpowiadałoby wprawdzie 
wymaganiom umiejętnego ułożenia; wszakże pa- 
ragraf ten jest cale zbytecznym i robiłby tylko u- 
stawę rozwleklejszą, mie przyczyniając się do do- 
kładności. 

Ściśle bowiem wziąwszy wspomina tylko o pra- 
wach członków gminy w ogóle, a kto się o tych 
prawach chce lepiej zainformować, musi wyszukąć 
je w ustawach. i | 

Prawo do zaopatrzenia ubogich oprze się na do- 
kładniejszych postanowieniach przy rychłem urega- 
lowaniu stosunków dobroczynności publicznój, a 
co do mieszkańców obcych, to nikt przecież nie 
będzie wątpił, że mają prawo czerpać wodę ze stu- 
dzień gminnych, używać dróg i ścieszek itp., które 
gmina pokł:dała. 

To samo stosuje się do przyjęcia paragrafów o 
należenia do gminy z ustawy gminnćj z kwietnia 
1859. Te paragrafy określają tylko wypadki, jak 
na przyszłość uzyskiwać należenie do gminy, kto 
jednak teraz: już na'eży do gminy, o tem potrzeba 
się informować w dawniejszych przepisach. 

Jeżeli już w ogóle potrzeba jakiego postanowie- 
nia co do należenia do gminy, to jeden z głosujących 
wnosi: 

3. Poprawkę: By co do należenia do gminy po- 
wołać się tylko W. ogólności na odpowiednie u- 
stawy. : 

Jeden z członków komisyi oświadcza się za wnio- 
skiem, nadmienia jednak, że w gminie znajdują się 
użytki, które nie należą do całćj gminy, ale tylko 
do pewnćj klasy członków gminy. 

Przy ogólnem ułożeniu wniesionego paragrafu 
mógłby nieoświecony wieśniak popaść w błąd i 
mniemać, że na zasadzie tego postanowienia uzy- 
skał prawo i do użytków, zastrzeżonych dotychczas 
pewnćj klasie. Ztąd też powstaje wniosek, przyjąć 
haj w osobnym paragrafie, bądź w ustępie dodat- 

owym. 

4. Poprawkę: Osobistych stosunków prawnych 
„w ogóle, tudzież praw własności i użytkowania 
„całych klas lub pojedyńczych członków gminy nie 
„zmienia ta ustawa wcale.* 

Prezydujący przekłada do głosowania zapytanie: 
„Czy przyjęcie wniesionego Paragrafu jest potrze- 
„bnem czy nie?* j 

Większość głosów oświadczyła się za przyjęciem. 

Z poprawek uchwalono większością głosów przy- 
jąć trzeciąi czwartą. | __, 

+. „NI ROZDZIAŁ, 
O reprezentacyi gminnej, 

$ 16. „Sprawami gminy zawiaduje reprezentacya 
„gminne. Reprezentacya ta rozpada się na zwierz- 
„chność gminy, wydział gminny j zastępców wy- 
„działowych.* ALON 

Referent usprawiedliwia Się. że przyjął zastępców 
za część reprezentacyi gminnćj. bo według paragra- 
fa 36, biorą zastępcy jako Samojstni członkowie 
reprezentacyi gminnej udział w wyborze zwierzchno- 
ści gminnej, a przeto w tYm wypadku nie wystę- 
pują tylko jako zastępcy. 

Przeciw przyjęciu zastępców do składu reprezen- 
tacyi gminnćj przemawia dwóch członków komisyi, 
a za przyjęciem jeden. i 

Uchwała posiedzenia oświadcza się większością 
głosów za wypuszczeniem. 

Jak paragraf ten ma być ułożony, powstają na- 

` ae PMI w 
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1. Wniosek: „Sprawami gminy zawiaduje zwierz- 
„chność gminy i wyd'iał gminy.* z 

2. Wniosek: „Sprawami gminy zawiaduje repre- 
„zenlacys gminy, a ta składa się z wydzisła gmin- 
„nego i zwierzchności gminy.» 

3. Wniosek: „Gminę zastępuje zwierzchność gmi- 
„ny i wydział gminny. Te tworzą repzezentacyę gmin- 
„ną i zawiadują sprawami gminy.* 

4 Wniosek: „Gminy zawiadują samodzielnie 
„swojemi sprawami, a reprezentuje je zwierzchność 
„gminy i wydział gminy.* 

5 Wniosek: „Gminę zastępuje w jéj sprawach 
„wydział gminy i zwierzchność gminy.* 

Poprawka: Łamiast wyrazu wydział gminy, po- 

wiedzieć rada gminna. 
_ Poprawkę tę uzasadnia wnioskodawca większą 
jasnoscią wyrazu rada gminna, tudzież tem, że w ra- 
zie, gdyby miało przyjść do zaprowadzenia gmin 
powiatowych, nazwę wydziała należałoby zat: zymać 
dla wydziała gminy powiatowej. | 

Poprawka ta, za którą trzech innych jeszcze prze- 
mawia członków, przychodzi do głosowania i upada 
równością głosów. 

Za to 5 wniosek przyjmuje komisya większością 
głosów. 

$ 17. „Reprezentacya gmiona ma składać się 
„wyborem z grona uprawnionych do głosowania 
„mieszkańców gminy. Zwierzchność gminy wybie- 
„ra reprezentacya gminna z swego koła.“ 

$ 18. „Zwierzchność gminy składa się z wójta 
„miejscowego i przysiężnych. Najmniejsza liczba 
„przysiężnych wynosi dwa, największa sześć, i two- 
„rzy czwartą część członków wybieranych z gminy 
„do wydziału gminnego ($ 19). Do zawiadywania 
„Spraw piśmiennych ustanowiony: będzie pisarz 
»gminag, który te ry funkcye może pełnić w kil- 
„ku ościennych gminach, ] że i i i 
„dziedzica.“ » dnb; lakżę i w:posiadłości 

„W miarę potrzeby mają być wójtowi miej 
wemu przydani. pomocnicy i służący.» aning 

ETa a painy siada d wa miat 
3 rzewodnicz i 
„członków gminna PE 

„Liczba wybranych członków 
„o mniej jak 1000 mieszkańców 
„óli liczba ludności większa, to na każdych dal- 
sszych 500 miesdkażóe ma być o jeden więcej 
„wybrany, jednakowoż ogólną li i 
„nie może przewyższać 24.8 ; Apir ze 

$. 20. „Zastępcy będą mianowani za przysiężnych 
ŻA wybranych członków wydziału. taak a r 
„zacznie się zazwyczaj ($ 36) wtedy dopiero, kiedy 
ga „powa od Aj zastąpić któregoś z o- 
„desz inych lu 
wya iłu z ysięzny wybranych członków 

„Ich liczba ogólna wynosi trzecią część ogólnój 
„liczby przysiężnych i wybr peores 
ahis y wybranych członków wy- 

„Zastępeami przysiężnych są ci wybrani człon: 
niga wydziału, którzy otrzymali arinak gło- 

„Zastępcami przysiężnych są ci wybrani członko- 
„wie którzy otrzymali najwięcej głosów.“ s 

„Zastępcami wybranych ciłonków wydziału są ci 
„członkowie wybranćj reprezentacyi gminnćj, którzy 
„otrzymali najmnićj głosów.“ 

Narada nad wypowiedzianemi w $ 17 zasadami 
zostaje odroczoną aż do ustalenia zasad względem 
uprawnienia do głosowania, wyboru itp. 

Po porządku, w jakim członkowie reprezentacyi 
gminnćj przytoczeni są w definicyi, zaczyna się nara- 
da nad wydziałem gminnym ($ 19). ` 

Referent nadmienia przy tym paragrafie, że w o- 
znaczeniu liczby członków wydziała według liczby 
mieszkańców trzymał się wprawdzie zasad ustawy 
gminnej z kwietnia 1859, wszakże przyjęte w usta- 
wie minimum 10 a macimum 36 członków wydzia- 
ła zniża projekt na minimum z 8 a maximum t 24 
członków wydziału. Większa liczba nie przynosiła- 
by ułatwienia przy naradach i uchwałach, ale prze- 
ciwnie. przeszkadzałaby dla mnogości członków wy- 
działu. Zachodzi jeszcze pytanie, jak nazwać po 
polsku Gemeinde-Erwdhlte, czy w dosłownym prze- 
kładzie wybrany gromadzkt, czy członek wydziału. 
; obi aąpodięa ayaa wszczęła się debata nad 

we , a yjąc za t A je 

aa, kozła, oeionk 4 dy podstawę, oznacza 

KakfóW om ieenta, by liczbę miesz- 
zyjąć za podstawę, 

wnioski prz det koto bi 

1. Wniosek: Prtyjąć za podstawę liczbę upra- 
wnionych do głosowania mieszkańców gminy. 1> 

Wniosek ten uzasadniano tem, że liczba miest- 
kańców więcej podpada zmianie, niż liczba upra- 
wnionych do głosowania, którzy bądź. dzierżąc ja- 
kąś posiadłość gruntową, bądź mając jakieś zatru- 
dnienie, przywiązają się silniej do miejsce. 

„ 2. Wniosek. Liczbę domów przyjąć za podstawę, 
i to tak, że na 25 do 40 domów przypada wybrać 
dwóch członków wydziału. 

„ Taki sposób używany jest wkraju, bo i obecnie 
liczbę Przysiężnych oznacza się według liczby do- 
mów. Ponieważ jednak taki sposób da się zastó- 
sować tylko do posiadaczy gruntowych, to należa- 
łoby dla ludzi zawodu handlowego i przemysłowe- 
go wziąść za miarę kwotę podatkową. 

Pierwszy i drugi wniosek przeciwny . pozostają 
w mniejszości, a za podstawę oznaczenia liczby człon- 
ków wydziała komisya wnosi liczbę mieszkańców. 

„AL Dalćj wytączają się narady nad kwestyą, jak 
wielką ma byc liczba członków wydziału? i 

Projekt przyjmuje minimum z8, 4 macimum z 24. 

Członkowie komisyi występują z następującemi 


wydziała w gminie 
wynosi ośm.— Je- 


e, dwoma wnioskami przeciwnemi: 


3 
l 

względem neutralności przyległych powiatów ga- 
baudzkich. Teraz donoszą z Berna pod d. 26 b. 
m., że rada związkowa postanowiła rozesłąć me- 
morysł tyczący się stosunków granicznych szwaj- 
carsko-sabaudzkich , wszystkim tym rządom , które 
podpisały były traktaty z r. 1815. Nie wiemy 
wszakże czy to j:st ten sam memorysł, z które- 
go wyjątek podaliśmy. Nadto donoszą pod tym 
samym dniem, że rada zwiszkowa szwajcarska 
domaga się, aby była reprezentowaną na kon- 
gresie, o iletego bęlzie potrzeba ze względu na 
neutralność powiatów granicznych Chablais i Fau- 
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„dać zwierzchności odpowiednich pomocników do 
nPisania i do usług.“ 

Dwa pierwsze ustępy $. 20 przyjęto bez d=baty 
jednogłośnie. : 514 

Pod względem liczby zsstępców;, która podług 
projektu ma wynosić trzecią część ogólnćj liczby 
przysięgłych i ciłonków wydziału, przedłożył je- 
den z członków komisyi wniosek przeciwny, ażeby 
ustanowić tę liczbę na połowę. Ten przeciwny wnio- 
sek pozostał w. mniejszości. ny 

Wyrażoną w projekcie zasądę, że ci członkowie 
wydziału mają być zastępcami przysięgłych, którzy 
przy wyborach otrzymali najwięcćj głosów, zbijał 
jeden z członków komisyi, stawiając przeciwny 
wniosek, że zastępcy przysięgłych powinni być u- 
stanowieni wyborem. 

Wprawdzie, jeśli kto przy wyborach do wydzia- 
łu otrzymał wiele głosów, dowodzi to, że gmina 
pokłada w nim zaufanie, ale nie jestto jeszcze by- 
najmnićj znak, że ten członek wydziału ma potrze- 
bne dla przysięgłych zdolności, gdyż można wpraw- 
dzie radzić ze skutkiem, ale oraz być ułomnym lub 
wiekowym, a przeto i niezdolnym do pełnienia wy- 
konawczćj funkcyi przysięgłego. 

Wniosek przeciwny, że zastępcy przysięgłych ma- 
ją być mianowani wyborem, przyjęto większością 
głosów. 

Przeciw zasądzie, że zastępcami członków wy- 
działu należy ustanowić tych, którzy pomiędzy wy- 
branymi członkami otrzymali najmnićj głosów, nie 
wniesiono żądnego zarzutu, i ułożenie $. pozosta- 
wiono komisyj redakcyjnćj. 

Na tóm skończyło się posiedzenie o godzinie 2%,. 
z ATA 


1 Wniosek: Oznaczyć minimum na 6, a maximum. 
na 18. ; 

Maximum z18 przypuszcza ladność o 6,500 dusz, 
można je więc uważać za dostateczne. Za tym wnio. 
skiem przemawia i to, że liczba 18 podzielna przez 
trzy nadaje się wybornie do podziału na trzy ciała 
wyborcze. de 

2 Wniosek: Przyjąć maximum z 12 członkó w. 

Obadwa te wnioski pozostają w mniejszości. 

III. Wypowiedzianą w projekcie zasadę, że w o- 
bec. liczby mieszkańców powyżćj 1000 dusz, na ka- 
żdych 500 nowych mieszkańców przypada wybrać 
o jednego więcćj członka wydziału aż do wyczer- 
pania największćj liczby oznaczonćj, przyjęto jedno- 
głośnie bez wszelkićj debaty. © 

IV. Wytoczyła się kwestya, jaką nazwę mają no- 
sić członkowie wydziału. | 

Zamiast przyjętej w projekcie nazwy wybrany 
gromadzki proponują nazwy: deputowany i członek 
wydziału. 

Przeciw nazwie deputowany podnoszą zarzut, że 
mogłaby wprowadzić w błąd, bo dzisiejsi deputo- 
wani gromadzcy mają 'obie przydzielone czynności 
zupełnie inne od tych jakie przypadną członkom 
wydziału. j gz; z 

Ponieważ członkowie komisyi, którzy reprezentują 
mniejsze posiadłości gruntowe, oświadczają się za 
nazwą członkowie wydziału, przyjęto ją większością 
głosów. 5 

Jednocześnie porozumiewa się komisya, jak na- 
zwać członków wydziału w języku polskim, przyj- 
ninje większością głosów nazwę radni. 

V. Co do ułożenia stylistycznego proponują wy- 
razy: zwierzchność gminna jako przewodnicząca, bo 
wójt miejscowy nie jest czlonkiem wydziału tylko 
zwierzchności gminnćj. ; zad 

Większość głosów przyjmuje następujące ułożenie: 

„Wydział gminny składa się w gminach, gdzie 
„liczba mieszkańców nie przewyższa 1000, z 8 ra- 
„dnych. Jeśli liczba ludności większa, to na ka- 
»żdych dalszych 500 mieszkańców ma być miano- 
„wany o jeden radny więcćj. Jednakowoż ogólna 
„liczba radnych nie może przewyższać 24. | 

Przy obradach nad $ ct opi bez debaty je- 
dnogłośnie następujące punkta: ; , 

i Że p dY, Aliny ma siẹ składać zwój- 
ta i z przysiężnych. i z 

Że używana dotąd nazwa przełożonego gmi- 
ny „Wójt“ i przybocznych jego „Przysiężni* będą 
zatrzymane. 7 

Co do- liczby przysiężnych oświadezył ref*rent, 
że podług jego wniosku stósuje się ona do liczby 
cHonków wydziału, a mianowicie wynosi czwartą 
część wydziało. Ułamki, jakieby się pokazały przy 
obliczaniu tćj czwartćj części, uważa za całość, 
przeto wynosi liczba przysięgłych przy wydziale zło- 
żonym z Ociu członków 8, przy 17 członkach wy- 
działu 5 itd. " 

-Na wniosek jednego z członków komisyi, ażeby 
ustanowić większą liczbę przysięgłych, i poni: waż 
oświadczyli się za tem także reprezentanci mniej. | 
szych posiadłości gruntowych, zgodzono się więk- 
szością głosów, ażeby liczba przysięgłych wynosiła 
trzecią część liczby członków wydziału, zatrzymu- 
jąc przytem zasadę, że ułamki mają być uważane 
za całość. Najmniejsza liczba przysięgłych wynosi 
podług uchwały trzy, największa ośm. Potem wy. 
toczyła się kwestya , kto na zastępować wójta w rą. 
zie przeszkody? 

Referent zwraca uwagę na zawarte > $Śfie 75 
projektu postanowienie, że wójta zastępować ma 
najstarszy z przysięgłych, i nadmienia, że rozumie 
się pod tym najstarszego wiekiem przysięgłego. | 

Członkowie komisyi robią następujące wnioski 

rzeciwne: 

ER Wniosek: że ten z przysięgłych, który piir o: 
bieraniu przysięgłych OETA najwięcćj głosów, 
ma być orsz zastępcą wójta. : 

2 Wniosek: Żaby paer ny v spr 
mu z sięgłych zechce poruczyć swoj . 

Wnioskowi temu zarzucono, że zastępca wójta 
nietylko ma się zajmować fankcyą Wykonawczą, 
ale także zwoływać p siedzenia wydziału ną: 
go, i dla tego też potrzeba naprzód oznaczyć usta- 
wą zsstępcę. R 

% Wniosek: Żeby przełożona władza mianowała 
zastępcę wójta. 


są w jednym z domów zajerdnyc w Meidling, 
zkąd przez wzgląd na spokojność publiczną, odda- 


— Bar. Moustier poseł francuski w Berlinie o- 
trzymał przeznaczenie do Wiednia; przy nim będą 
jako pierwszy sekretarz w miejsce hrabiego Ban- 
neville, p. d'Avril z ministerstwa spraw zagrani- 
cznych; dwaj inni sekretarze hr. Courey, obe- 
cnie w Atenach i hr. Sainte Marie, z ministerstwa 
spraw zagranicznych. Bar. Koller poseł austryacki 
w Berlinie wrócił ztamtąd do Wiednia, i ma 
objąć posadę podsekretarza stanu w ministeryum 
spraw zagranicznych w miejsce bar. Wernera prze- 
znaczonego na posels' wo do Drezna, które poprze- 
dnio sprawował ks. Metternich. Bar. Koller ma za- 
stępować hr. Rechberga podczas jego zasiadania na 
kongresie; przed wyjazdem z Berlina otrzymał on 
*y Księcia Rejenta order orła czerwonego lej 

lasy. 


cigny. gą 

U ministsryalna w Danii jeszcze nie skoń- 
czyła się. Posiedzenia rady państwa sejm ogólny, 
jak nateraz z Danii i Szleswiku) skończyły się 
24go. Ponieważ ministrowie podali się do dymisyi 
z powodu, iż król niechc'ał usunąć od boku swe- 
go szambelana Berlinga, przeto Faedrelandćt grozi 
wszystkim następnym ministrom; zmiana bowiem 
ministeryum nastąpiła z powodów nie konstytu- 
cyjnych lecz dworskich, gdyż król dla dwóch dwo- 
raków Scheele i Berlinga poświęca dobro kraju. 
Scheele jak słychać zupełnie chce usunęć się od 
dworu, lubo inna wieść krąży, że zręczny ten 
człowiek wróci do ministeryum, skoro spór z Źwiąz- 
kiem niemieckim przybierze takie trudności, iż 
bez niego nie będzie się można obyć. Tymczasem 
Rottwitt, niegdyś prezes Izby miższćj, otrzymał 
polecenie utworzenia ministeryum. 

Gaz. Piemontese z 22go ogłasza traktaty pokoju. 
Buoncompagni uwolniony został ze służby jako 
urzędnik sardyński i przeniesiony na emeryturę. 
Dekret tego uwolnienia nosi datę 20go b. m. 

Dekretem króla Piotra Portugalskiego z d. 23 
b. m. rozwiązane zostały Izby kortezów, z powo- 
du zajść z gabinetem. Nowe Izby zwołane będą 


Niemcy. 


Wiedeń 27 listopada. Z pośród komisyi obra- 
dujących nad ustawą gminną w wielu krajach ko- 
ronnych, komisya dla Niższój Austryi skończyła pra- 
ce swoje. Przy zamknięciu obrad, przewodniczący 
komisyi Namiestnik książę Lobkowic pożegnał ze- 
branych mową stósowną, ua co jeden z członków 
Powstawszy oznajmił, że o ile się spodziewa, wszy- 
scy członkowie komisyi w ten sposób zapatrują się 
na całe czynności swe dotychczasowe, iż wyrażali 
tylko osobiste swoje zdanie, które nie moze być 
uważane za wyraz opinii ogólnćj, albowiem komi- 
sya nie może sobie przypisywać, jakoby była tła- 
maczem kraju, do tego bowiem inie posiada man- 
datu, nie będąc reprezentacyą krajową. 

— Urzędowa Gazeta Zagrzebska (niemiecka) ta- 
ki podaje wniosek, aby współzawodnictwo narodo- 
we zagodzić, „nie schodząc z pola historycznego,* a 


Według wiadomości telegraficznych z brzegów 
marokańskich przez Madryt nadeszłych, wojska 
maurytsńskie uderzyły w d. 22 listopada po po- 
łudniu na przodowe szańce przed Ceutą, lecz zo- 


Kronika miejscowa i zagraniczna. 

Kraków 28 listopad. Dzisiaj w rocznicę śmierci Adama 
Mickiewicza, odbyło się za pokój jego duszy, żałobne nabo- 
żeństwo w koświele archiprezbiteryalnym Panny Maryi, napeł- 
nionym tłumami pobo-żnych mieszkańców Krakowa. 

— We wsi Dąbrowicach w powiecie Strakonickim w Cze- 


dowała pod Ceutę, i chcieli Ją znieść zaczem wię- 
cój wojsk przybędzie, lecz mimo tego atak się 


dzami państwa lub innych krajów koronnych języ- 
ka łacińskiego jako powszechnego języka w pań- 


tak iż wybornre nadać się pir jako Lok wiążą- p ] d lit 
cy z sobą kraje cesarstwa, i różne naro owości, fi 
jakoteż godnie może reprezentować zdoła česar. rzeż a po l yczny 
stwo austryackie pa zewnątrz. Przez zaprowadze- 
nie języka łacińskiego jako publicznego w państwie, Depesza telegraficzne. 
żadna narodowość nie może się poczytywać za u-| Londyn 27 listopad-. Dzisiejszy Obsercer mó- 
pośledzoną i wykluctoną, albowiem stósunki władz |wi: Lord Cowley przybył do Londynu, aby spro- 
z stronami muszą się odbywać w ich języku kra- | wadzić serdeczne porozumienie się z Anglią pod 
jowym; władze tylko pomiędzy sobą używają języ- | względem przyszłego kongresu, który prawdopo- 
ka łacińskiego, a nadto jezyk ten ma być używa- | dobnie rozpocznie obrady swoje w styczniu 1860 
ny ną sejmach prowincyonalnych tych krajów ko-|r. Anglia nie otrzymała jeszcze noty zapraszają- 
ronnych, które się z wielojęzycznych składają ży- |cćj na kongres. 
wiołów, tudzież używanym będzie na przyszłym o. H 
gólnym sejmie państwa.“ Artykuł ten zasługuje na|  LvrdCowleynie nowrócił jeszcze 27 b. m. do Pary- 
uwagę, nie ze swojćj strony praktycznćj, lecz raz | że. Artykuł urzędowy w M. Post donosi, że porozu- 
dla tego, iż ogłoszony jest w dzienniku urzędowym, | mienie się nad preliminaryami kongresowemi mię- 
powtóre, że wskazuje, iż w Chorwacyi myślą je- | dzy Francyą 'a Anglią jest na ukończeniu. Specta: 
szcze © przywróceniu dawnego stanu rzeczy, kiedy |/or oświadcza, że lord Cowley przywiózł zapo- 
w Węgrzech i krajach korony węgierskićj, a prze- | wnienie o wybotnóm ueposobieriu Cesarza Fran- 
to i w Chorwacyi używano języka łacińskiego ja |ouzów pod względem ścisłój zgody obu państw. 
ko wspólnego dla Madziarów, Słowian i Niemców. Jedyną przeszkodą do zebrania się kongresu jest 
J:dną z głównych przyczyn zatargów w Węgrzech | lekka róznica w cpinii, która zniknie za us'łowaniem 
była dążność narzucenia języka madziarskiego Sło- | lorda Cowleya. } 
wianom, mianowicie poładniowym. W zeszłym numerzę Czasu podaliśmy depeszę 
— Pismo medyolańskie // dy! 4 
Ya obu pocztowego w całćj monarchii au | samego jeszcze dnia wieczorem doszła, donoszą- 
stryackićj, | 
„— Jenerał major bar. Ferdynand Langenau, zą. LCotrlej pe to do Londynu przybył, aby propo- 
mianowany posłem przy dworze holenderskim, po- | nować równoczesne 'rozbrojenie się Anglii i Fran- 
sunięty został na stopień fmpor.; jenerał major hr. cyi; M. Post mówi, że Francya nis może żądać roz- 
Jan Haditz et Wolframitz, pozostający w stanie roz. | brojenia, Anglia Zaś nio może uczynić temu żądaniu, 
porządzalności, przeniesiony został na pensyę na gdyby je postawiono, zadosyć. Uzbrajania Anglii 
własną prośbę. są niezawisłe Od przygotowań francuskich, i nie 
— Od kilka dui zaczęły zagraniczne dzienniki mogą być zmniejszane w misrę zmniejszania sił 
donosić o zaciągich żołnierzy austryackich wysłu- zbrojnych francuskich; ale co się tyczy kongresu, 
żonych do wojska papieskiego, co miało się odby- M. Post mówi, że się toczą układy względem pan- 
wać bez udziału legata papieskiego, za bezpośre- któw przedugadnych; noty zapraszające ną kon- 
doim wpływem jenerała M.—Presse wreszcie poda. gres są już Przygotowane, lecz jeszcze nieroze- 
e szczegóły o tych zaciągach odbywanych w Mei- słane; kongres jedn;kżę niezadługo się zbierze. 
dlisg pod Wiedniem. Komisya zaciągowa składa, Gazeta Krzyżową pirz*: Nota austryacka, ms- 
się z poruczniką wojsk papieskich Diorgio i z. le. jąca zapraszać państwa do udziału w kongresie, 
karza wojskowego austryackiego. Zaciężni muszą nie została jeszcza rozesłaną, gdyż układy jesz- 
być wysłażonymi żołnierzami austryackimi w wje. cze nie pokończne ; brzmi ona jednak w tych 
ku lat od 28 do 40 jakoteż być religii katolickićj, samych słowach jak not: francuska wydana ró- 
Obowiązują się do służby 4-letnićj; otrzymują ną wnocześ de, Obie noty wykładeją powody uspra- 
rękę 30 skudów, a 53 centów austr. dziennćj pła- wiedliwiające potrzebę zwołania kongresu. W. je- 
cy. Po wysłużeniu 4ch lat w wojsku papieskiem dnym tylko punkcie różnią się od siebie: gdy 
każdy żełnierz dostanie żołd 6- miesięczny, Dstych- nota francuska zaprasza w ogóla ną kongres nie 
s : jwięcój gło- |czas zAciągnięto około 100 ludzi, po większćj czę. nadmieniając o miejson jego zebrania, notą au- > 
par AÓ pn mataga N sA, O © SATA r POI e edeskich iin strynoka, proponuje, aby kongres zebrał się. w. Pan |d0, mrosskańców. 
tk AEE i j j.|nych ludzi bez zatrudnienis. Ma yć zaciągniętych ryżu. . à T 
„Najmniejsza liczba przysięgłych jest źrzy, naj y Meidling 1200 ludzi, (gazety. berliński z mówią y W Nrze 263 Czasu zamieściliśmy ustęp z me-| 4ntoni Kłobukowski, Redaktor odpowiedzialny, 


; ią część liczby człon- k 7 
ÓW wj om i Ais półnaby ia g x przy. że już około tysiąca ludzi zawerbowano). Pierwszymoryału przygotowanego przez rząd szwajosraki | SAAE LENE A Za» 6 czai 
» 


tureckich i feudalnych begow, tak, iż ludność ta 
do ostateczności przywiedziona, może znów rzuci 


Korespondent do Gazety Zagrzebskiej przedstawia 
okrucieństwa jakich dopuszczają się tak władze 


potrzebnego do uprawy pól a zabranego dawnićj 
przez władze tureckie, iż dzisiaj już powszechny 
głód czuć się daje w całój Bośnii. Co noc łany 
pożarów jsśnieją na niebie, to płoną albo zamki 


żona powszecznóm poreon, którój plan nawet 
Tapmsonguai od 
a którą w wyżój wskazany sposób zastosowują 
władze prowinoyonalne. 

Według doniesień z Nowego Jorku z 12go b. 
m. spólnicy Browna twórcy powstania manó w 
w Harpers Ferzy, skazani zostali na śmierć. rzę- 
sienie ziemi zniszczyło miasto Coptapo, portowe 
miasto w Chili licząc» 2000 mieszkańców. Peru 
zamordowano posłą chilijsiego; w Valparaiso pod- 
czas cbohodu 49ćj rocznicy ogłoszenia niepodle-. 
głości Rzplej, powstał zgiełk uliczny, w któ 
prezydent jeneral Vidaur Leal zginął z niewia- 
domćj ręki. 

Gubernator kz zażądał od gubernatora 

aju Nowego Jorku, na zasadzie praw przez 
unię przyjętych, aby tenże wydał w jego ręce 
niejakiego Gerrit Smith, bogatego abolicyonistę 
osiadłego w tym ostatnim kraju, który jest ob- 
winionym o udział w zamachu w Harpers Ferry. 

Prezydent Rzpltćj hajtyjskićj Geffrard roztazał 
rozstrzelać 16 spiskowych, którzy się sprzysięgli 
na obalenie jego rządów i przy srócenie cesarstwa i 
i po tym wyroku wydał energiczną proklamasyę 


Zaproponowano przeto pominąć ustanowienie 
osobnego pisarza gmirnego i ostatnie dwa ustępy 

8 ściągnąć w następujący sposób: 

»W miarę potrzeby ma gmina przydać zwiert- 
„Chności gminy odpowiednich pomocników do pi- 
SADją i do usług. j nn 

Wniosek ten przyjęto większością głosów. > 

Podług uchwał powziętych co do $. 18, będzie 
ten paragraf z zastrzeżeniem układu komisyi re- 
dącyjnćj opiewał następnie: SB 

„Zwierzchność gminy składa się z wójta i z przy- 


4 


Kurs papierów publicztych i pieniędzy. 
(w walucie austryackicj). i 


Hraków 28 listopada żądaj SET 
Bonknoty polskio za 100 sër. sow.. , . złp. rn 312 | 
Rublo obrącskowe Spi! < rana. mę SLD 10 Eal 
Talary pruskia ma 150 atr. nów. . -2 « 804 |..794 | 
Srebro nowe. » » » d.s = |-28 | m 
Półimporyały rosyjskie . - „ |t0 1o |9 95 


Napoleondóry 30--fr. 


holezdorskie ważna. 


Dukaty boiekderskie Ważne. ©. - « u < » |580 | 6 70 
aasiryaokio.. gas ato 0 s | 5.90.) 5.78 
Listy uastowno galicyjskie s kuronami. . „ J84} 84 
Obligacye indemn. z kupom. „ -. : 4 - © » [734  |723 
Pożyczka narodowa £ r. 1854.. . s [76 =m — 
Akcye kolei galisyjskiójua sstuke sinos 9 [08 — 166 — 
£ i sóp.| 100 | 991 


Listy sagtawno polskie x kaponami ii » 
= 


Wieden 28 listopada (iolegraf.) 
Augsburg 100 adrońż« «s i od 4 1 = 
Hamburg 100. Marków . , 


Akcys Bankowe, s =- 5 > 
kolei półnoonój «= = 
krodytu ruchomego; . . 


HOTEL DREZDEŃSKI. T. Zombellini kup. ze Lwowa. Ka- f 


CZAS z Wtórku 26 Listópada 1859. 
rol Solmann, Zdzisław Jabłoszewski ob. z Tarnewa. Aleksy ; 


Nowakowski oficer z Dembicy. Wiktor hr. Lenckoroński wł. NEUESTE DAME N- SPENDEN. 


dóbr z Gdowa. Bar. Horoch 'Fyius wł. dóbr ṣa Škotnik. Jan | PARIS, Rue St. Anne 64. LONDON, 35 Dean-Street. NEW-YORK, 67 Liberty-Street, LEIPZIG, Poststrasse I. B.WIEN Graben 618 


Ew onani AMIE OKI ob. A Aus dem Verlage der Administration der'„IRIS* in Gratz sind durch alle Buchhandlungen zu 
j i Emil Rai f > RIU ge der Administr » d g 
Shier rra ia sa Wikewski «GR ka pr falt © beziehen, und empfiehlt sich zur prompten Besorgung insbesondere: i 


HOTEL- SASKI Antoni Raciborowski wł, dóbr z Paryża, Ferdinand B AUMGARDTEN in Krakau 


Claes: Józef ob. x Belgii. Jóxof Dorych z fam., Teofil Trze- p 
u me IRIS, 0 OLLA-POTRIDA. 


biński wł. ćóby x Polski. Edward Sadowski wł. dóbr z Wie- 
dnia, Maksymilian Fajans litograf z Warszawy. Adolf Sprin- 
go ob. ze Baga, An Rogawski ię z pp mf.) 
i iz Sa kiego. r Ozn r: M z EA 
107088 teigia BÓG cf | 30 BLÄTTER, BLUTHEN « FRUCHTE 
Original Pariser & Wiener aus dem üppigen Fillhorn des nebigen Journals. , 
i Hocquart.. Elegaut geb. 1 fi. Óst, W. 
DAMEN MODEN-ZBITUNG. Enthälts 6 gravares de modes, col.—2 modèles 
Wöchentlich in 4 Ausgaben erscheinend. de lingeries, coki — 2 dessins de tapisseries, 
Quartal-Preise incl, Stempel; 
für Ausg. 1 mit jahrl. 125 Kunstb. 


Sge 
FFE) 
Ai 
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ob., Wilhelm Franke, - Ręishold Sonczek ob. -dor Mysłowio. 
Adolf Springer ok. do Wieliczki, 

HOTEL POLSKI. Szymon Cywiński, Alojzy Fibich, Józefą 
Wiszniewski ob. z Polski, Paulina Nafosz ob., Natalia Stró- 
żecka żona inżyn. -%- Warszawy. Angello G. Batte; Tome Bar- 
telli kupcy r Szwajcaryi, -Edward Wilmoserj Albin Hermann 


Wyjechałi: , Emilia Piątkowska z fam., Bronisław Czar- 

nomski, Adam i Henryk Michałowscy obyw. do Polski. Karol 

Standen, Wołdemar Andrzćj ob. do Paryża, Henryk Harwir 
col. — 1 saison-tableau en double format. — 
2 Masterbogen von weiblichen Kunstarbeiten. 
— 2 Patronbogen Yon Putzwaaren und Leib- 


s 


3 f. 62 Nkr. 


mości, iż na dnia t3go grudnia r. b. o godzinie 10ój z rana$g XY 


w Biórze Dopartamestu II odbędzio się publiórna licytacyng 26 Blatter in Farbendruck auf Satinć-Lackpapier. Preis; 1 41.50 Nkr. 
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Londyn 10 Ł. - . 123. 90 ryw., Michał Smolo technik; Frano; Langfeider sjent handi, 28 wise — - i y 
Paryż 100 franków i © 100% 0, > - 49% 30 evii Wiednia. Joanna Hartin artystka z Bilaga, Autoai Radnicki| 2 E 52 Nkr po» 25» 100. , PB dy woj. rera most dop 
Dałiątzscad. Gia 4 + Ua > - 5-85 ob. z Bochni. Szymon Kuller dzierżawca z Biruwki. 1 f.,62 Nkr. „ „śm n 50 n 5 w p węg +. EErEE Goa SEZ ogon- 
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koloi fraaewako-anstrynokiśj . 


Lwów 25 listopada, 

Dakai holoadorski, NĄ : Ś 86 | 6 79 
„ -ausiryscki ~ 5/89 |5 82 
Półimperyał rosyjski. w [10 14 | 9 97 
Ruhel rosyjski + -« « Š 1-95 |191 
Talar praski N jg F 189 | Í 85 

Pięciosłośówka polska . . « . . « ję 2 pi 
Listy zastawne gallo. bes kupon. . + 183 25 [82 43 
Oblig: indomn. bes kupon. 3 0% 6» w FT23 83.73 8 
Pokygska narodowa bon- kupon: 18 10, |37 28 

Warszawa 25 listopada 
waza aw ADA | 5 


Półimperyały, «> b osis « 
Obligi skarkowę , - « o scs 
- AT. A 
Lisiy sostawne okresu - 
i kuponi . 


. `e 


Wrocław 26 listopada, 
Bazkaoty austrygokie w mor. konw, - . . 
5” w mon. aowój 
Polgkie bilety bankowe s ò:-9 +14 
„. llsty zastawne, i-o - . 
Poanańskie listy uastuwno 4%, 


s » 34, 
Oblig: kolef trak._osląsk. 


"WEI ZETA u SOG TTC CZATY DG ER Z OKOL SEE SEEE 
Wiadomości handlowe i przemystowe. 


wów d. 25 listopada. Na naszym. dzisiejszym targu były 
B ceny : Wo pszenicy (81 funt.) 2 zł. 880.; żyta (756 
funt). 124.58,; owsa (48 funt.) 1z4.190.;; hreczki 1zł.940.; zio- 
mniaków 59 0,; — centnar siana' 1 zł. 18 0.; słomy pasz- 
nistój 500.; podściółki 500. — sąg drzewa bukowego 10 zł. 
756., sosnowego 8 zł. 30 o. — Ceny drobiazgowój sprzedaży 
bez odmiany. © (8. L.) 


Pociągi osohówe aa Kolajach żelaznych 


, Qdehedx4: 


z Krakowa de Warszawy 1 rańo= do Wiednia i Wro- 

oławia Trane; 3. 45 Porta 5 p Pa 
e: Begumin erberg) do P us 

AE no ió Rzeszowa 5. 40 rame; => 
do Przeworska 10. 30 rano: — de Wie- 
liczki 11. 40 rano. ` 

z Wiednia do Krakowa i rame; 8. 30 wieczór. 

z Ostrawy do Krakowa 11 rane. 

z Granicy do Szczakowy 6. 30 rano; 2. 6 po pò- 
ładniu. : 


u. 
z Ssosakowy do Gramióy 10. 15 rano 1. 48 popołu- 
(70 dniu; T. 56 wieczór. 
z Rzeszowa dó Krakowa 2. 15 popołudo. = z Prze- 
| worska 9 rano. 


Przysbodzą: 


de Krakowa z Wiednia 9. 45 rane; 1. 45 wieczór == 
z Wrocławia i Warszawy 9. 45 rano: 
5. 27 wieczór = x Ostrawy (przez Bogu- 


4 
„„ĄP 


na wypuszórenie w dzierżawę propinacyi w Grzegórskach ns 
ozas od igo stycznia'1860 do. ostatniego gradnią 1862.. Osynsz 
roczny zniżonym zostaje do 135 złr. w, a. Wadiam wynosi 
złr. 34 w. a. Bliższe warunki licytacyi w Registraturze Ma- 
gistratualnój przejrzanemi być mogą. 

Z Magistratu kr. głównego Miasta 
Kraków dnia 19 listopada 1859. (976-1) 


aaa aoc 
Emser = ty, 


Diese dem Toilette-Tische unentbehrliche Zierde wurde durch Vermittlung der vorziigłichsten 
Kaliigrafea Deutschlands; Eoglańds und Frankreichs im modernsten Style ausgefirt und bringt Tausende 
vod“ Buchstaben (sinzela und verschlungen) — Hunderte von weiblichen Taufnamen (sinnig grup- 
pirt) — Vollstindige- grosse und kleine Alfabete (cinfache und verzierte — Laub - und Blumen- 
Schriften so wie Gewinde (is alien Dimansionen) — Zahlen, Kronen, Emblems n.r. w.u.s. w. 


Fir: Iris-Abonnenten wurde zugleich eine billigere Ausgabe (zu 1 fl. öst. W.) in 25 BIat- 
tern veranstaltct, nur auf besonderes Verlangen folgt. (956-2-3) 


Aga PLANSZJAZDY 


ART grec OC RCA pociągów ogobowych na ek, uprz. kolei gal. Karola Ludwika 
w owie. ro > IEF" Począwszy od 15% Listopada 1859 r. i nadal."ZBĘ 
i zz CN 


gjy 


Pragngo dla dobra [nstytacyi, ażąby szanowni Osłonkowie | 


Towarzystwa Dobroczynności, nawet nienależący do składaj 
| o POBEĄGCGE ©SOEBÓWE. 
iti YYYY iti ia 


Rady mającój głos stanowczy, na posiedzenia zwyczajne Ra- (611-3) 
dy ogólnój, jek najliczniój uczęszczali, celem nabierania do" 

świadozonia w oałym toku instytnoyjnój działalności, a na< 

stępnie w razie wyboru ich osób, sprawowania należytego 0= x Krakowa do Przewors ka 


bowiązków w Tow. Dobroczynności, Rada ogólna w dalszem 


rozwinięciu art. 11 Btatata obowięzującego, orzekającego, iż e | 

posiedzenia zwyozejne Rady aaki AAi sig paii f A IA Aimee urar [oa eiae] pa 
trapie cieleć płędsickon seri SEA alue = JR > SE o = | = Lm. J G M. ACZŁA 
e posiedz ywa „o godzinio 'z rana, p. grom ać « o | zadatki Zd .|--—- 

w Bali Arcybraotwa Miłosierdzia, -kakłaniecijctnio w nójbliż-- Podłęłe © 2] 10.| 50 6 mi a 28 Rieste 10] 10 10 | 10 20 0 a 2 | 15 
szą: Niedzielę, niezmiennio po pierwszym ipo! piętnaśtym,'tak$Kłaj. . . . . . HA |17 | 6|48| 6 | 49 || Trzoiana . . .| 10 | 43 | 10 | «s | 2 | 46| 2 | 4% 
i4 najbliższe mieó będsie, miejsce w dnia Z0ym' b. m:i r4 wy-| Bochnią. e O, 1.114 82 1 7 |: 9] 7, 18 ||| Sędwiezów „.| 11 |. 3|11 | 8] 3 |10| 3120 
jąwszy, gdyby uroczyste święta te: Bożego Narodzenia, No-| go odłowibac ą sa = | M z M = rg, Anty .. 4 8 H 23 | 3 | 36 | 3 | 38 
wego Roku, Wiolkiój-nocy i Ziielonych świątek, w takową | Tarnów... . . .|'12 | 43 | 8|45| 8| sr |oiena | d:l:|aa i oda 7) aksel- 4 | 36 
Niedziolę przypadły, bo w takim razie odbędzie wię posiedze=! Ozarna. . . . .| 1 | 23 94 39) 9| 41 || Tarnów . . .| 12 | 40 | 13 | 48] 5 | 17 | 5 | 30 
nie nwyczajne Rady ogólnój w najbliższą po-tój Dębica. . . . . 1 | 42 | 10 | 4 || 10 | 12 || Bogumiłowico >. $ 1 | — | 1| — | 5 | 44 | 5 | 45 
cą Niedzielę, które to postanowienie, jąko N.ox nia Le | gofjezów a ( - M | r T 10 > pan i > w H s H 23 -i = 
w wownętrznym porządku instytncyjnym i dla prędszogo doj- | Trzciana. . . „|, 2 |45., 11 | 28 | 11 | 31 ||| Kłaj... © ..| 2|13| 3|13| 7 32 | 7| 23 
Śola do wiadomości wssystkich Szanownych Członków Tow. Rzeszów. . . -| 3 | 10 132 | 1 |w poład, || Podłęże . . .| 2 | 28| 2 | 31 | 7 | 42 | 7 | 46 
Dobr. ogłasza się po trzykroć w dzienniku „C s% a s.“ „Pańoat. . . . . 3 | 49 T | = | = | — |į| Bierzanów . .| 2 |46 | 2|47)] 8, 6 | 8) 6 
Kraków 6go listopada 1859 r, | Przeworsk. . „| 4 | 30 = | [— 1 — lll Kraków .]| 3 | — | po pot. | 8 | 24 | wieczór 

Protes: K. Hoszowski.” f z Krakowa z Wieliczki z Niepołomic z Wieliczki 
(924-2-3) Sekrotara Głębocki. ; do Wieliezizi do Niepołomic do Wieliczki do Krakowa 
ə Í Pociąg mięszan r_17.__ | Poe. miosz, N. 18 podł. po podł.potrzobyj _Pociąg mieszany Nr. 20 

KALENDARZY , maa: AFA RWE 

'  Stacya sd. jazd AK ET jazd 

a E aee le = (iea = j e 
m EE GZ db. | Blersanów |` naa 11 |25 IBiorzanów | rail i 45 |Podłężo KB Ari 3 50 amin. „|ej12| 6|16 
polskich, niemieckich i franouskich , w najliczniejszym dobo- | Wieliezka . . | 11 | 40|prs.poł.jPodłęże. . | 2|10| 2|20|Biorsanów . .| 4|15] 4|18]Kraków. . .| 6|40 |wieósór 
rze, przeszło 8) ronmaitych gatunków, z premiami i bez pro- | Niepołomiee . | 2|30|po poz.łWieliezka . .| 4|33| po poł. ] 


mij, w conie od 12 kr. do 2 zły, wal. austr. otrzymała 


Księgarnia F. BAUMGARDTENA w Krakowie. 


Przy sakupio, większych , odstępujo się od 
IME"Przy sakupio partyj, „o kaj" = Lr s 


NU WW ZA Gi ZA” 


Pociąg osob. N. 1 zostaje w związku z poc. z Wiednia, Berna, Ołomuńca, Opawy, Bilska, Gr iM Mówi 
dto dto Nr. 2 dto -> dto- dto do Wiednia, Berna, Ołomuńca, Opawy, Bilska 7 Und 
Mieszane pociągi Nr. 18 i 19, odchodzą według potrzeby. 


Od e. k. uprzywii. galicyjskić] Kolet Karola Ludwika. 


wiedni rabat. 


Anmonce. 
Wegen beabsichtigten Wegzugs verkaufe ich 


für Ingenietre, Architekten Baumeister, 


min (Oderberg) x Prus) 5. 27 wieczór = 
x Hzeszótwa 8. 24 wieczór = z 
ska 3 popołud. x Wieliczki 6. 40 wieczór. 


de fzeszowa «x Krakowa 13.1 w południe; = do 


$ 
ł 


i 
(i 

t 
M 


| r e. (. t, Í 
Przeworska 4. 30 popołudniu. ein grosses Nivellirinstrumont (engl System) um 10 fl, o. w.| 
. etwas kleinor . . . 60 LN | 


zwei Taschoa- Nivellirdiopter mit Oou 
Belle ect. (System Btampfer)-4,, , 0. 
vier Niyellirlatten zum solbstablęsoy zu obigen lą 


Przyjechali od 26 do 28 listopada. 


HOTEL, POLLERĄ. Zwilling Karol, wt. dóbr z żoną, z Raj- 
ska. Masłowski Marceli, Mieczysław Kozłowski, -i mpeg 
Władysław, Szybalski Michał z Galicy. Pieniążok Włady- 
sław oficer x Rzeszowa. Proboscht Karol ekonom z Bochni. 
Zypoer Wilhelm fabr. x żoną z Biazój, Walewski Konstanty, 
Oraczewscy Pawoł i Ludwik, Kuciengki Jan, Lisicki Bolo- 
sław ob. z Polski. Tassior Eugeniusz ©. k, oficer s Pesztu. 
Welf Wojciech urięd. hut z Witkowie, Rojsenfeld Edward, 
Liemsnn' Krónkel kapoy x Wrocławia. Hagnsch R.bort urz. 
but:z Królewskich Hat, Singer Józef wł. dóbr z Wiesbaden, 
Weis gry”! sjent, z Wadowio. Hochowski Wincenty notaryusz 
z żoną z Żywca. 

Wyzechadi 
Frankl Lioman, 


rglas, Li- 1 ę 
. 40, 

2 fl. sęsp. 6 y 
(zehnthei- 
12 


. . 
> SRG "ME" SOSU 


n 


| 


oin grosses araaer Roisszeug I Qual. yon Nodsil-- 
ber in Ktai noch ganz hen, 22 Stick ont- © 
hałtend. . . «2: + * 38. ; dowy ab UD ÓB'15 
cin kleines D? mit Taschon-Einsats-(Campegne); 
© Nullenzirkoi mig Kinsatzen „ >.. 


-ferner für Grundbesitzór:” 


16. 


nisk Jan właśc, dóbr Aa, Moli, Kognen Kiso) wap tej (engl. Muster) noch neu. BG aga | Ji" w Hotelu Londyńskim na pierwszem piętrze Nr. 28. czony przez unta Kaczkowskiego 
głowie. Rosenblatt Samuel kupiec 4, 2 ak 0 iD’ 6 St hwerster Art, a j PRZY METE p rw 
Maków. nadinż, do Rzeszowa. Wolff Wojciech pa Wie- Tae raucht t O: Haa ta R r no B3 15 , 3 8POS i. ZŻENIA BE 'OBOLOGICZNE. 


ZN Auswórtigon hierauf reflectirendo sonde ich gogón Ein- 


liks Zwiklitz kup. z Wrocławia. i i t 26|: 2)333 25 

: Wyjechałi: Jan hr. Tarnowski właśc. dóbr do Dzikowa. s JEKT AP TERARSKI | 10/832 87% 

Alfred Bogusz wł. dóbr do Rzemienia. August Gorsjski wł. poszukuje stosownćj posady gdziekolwiek w Państwie Au- |26; 6/231 83 | 

dób: do Galioyi. Cypryan Tarozyński o. k. adjunkt do Roz- stryackiem, — Bliżssą wiadomość udsiola się na listy fran-| |2830 99 | 4-56 
wadowa. Emilia Sartary żona urz. do Wiodaią. Klemens No- ` kowane pod adresem: W. K. w KRAKOWIE na Stadomiaf |10/331 06 22 
wosielecki wł. dóbr do Molińca. ipod L, 24. o (976 -1-3) 1 23 04 


8| 6 
W Drukarni „CZĄSU.£ za 


wys. bar. | stan cięp.| wilgotn. 
lin. par. 


Portrety i Medaliony 


na sposób tak zwany 


Panotypii i Witrotypii 
ony 


Fotografie na szkle i płótnie lakierowanem. 


(To obrazy nie potrzebują byó PO wykończeniu k 
i uskotoonniaó ię mosą nę, r se pda KD "ae olorowane 
edzenie do m „portretu x 
oddanie Pac ARE dodaniem ramek 3 do 6 sekund; a 
bytem siedzeniu w przeciągu 10 do 15 minu! 


Dla krótkości ozagu siedzenia, mogą byś į : 
] kojnie siedzące dzieci portrotowane, p Eory kar 
| portrotowanio w ton sposób saozególnićj wszystkim prnejeż- 
„ | dzejącym jak najbardziój być poleconem, -3 


(8 
Cena wraz z ramką od 80 kr. do 4 zły. w. a. 


Portretowanie odbywa się od godziny Sćj rano do 4ój ro- 
poładniu. — 


gastgpujo po od- 


Jak również zasłoguje 
) 


GNET” ATEL 


0 kierunek 
| * następnie wiatru 


znajdoje się na Stradomiu | Dramat w Ściu aktach PP. Scribe i 


J.k. TEATR w KRAKOWIE. 
pod dyrekcyą Juliusza Pfeiffra. 
Dziś we Wtorek 29 Listopada 1859. 

DRUGI RAZ 


SZLACHECTWO DUSZY. 


Najnowsza komodya w 3 aktach, oryginaini isana 
: Jana Chgoliakiegą: neta gg 


a 


z ENEA | GREKA REM AM — TTp=""ITTEFTP 
W Czwartek 1go Grudnia 1859. -v 
IM6-PIERWSZY BENEFISMG 


HELENY MAJEWSKIEJ: 
ADRIANNA LECOUVREUR. 


, Legouvó. — Przetłama- 


 Kjawisko 
napowietrzne 


